
地球温暖化から見た生物多様性の減少

（ゆうか）

・先生の国で絶滅危惧種や絶滅した生物はどれぐらいいますか？

また、なにが原因でそうなっているのか？どういう種類の動物がいるの

か。

How many endangered or extinct species are there in your country?
And what are the causes?I would like to know what kind of animals
are among the endangered species.

（こうじ）

・トリニダートトバコでは、地球温暖化の影響によって、生態系に悪影響

をもたらした事例などはありますか？

In Trinidad and Tobago, are there any examples of adverse
ecological effects due to global warming?

（れな）

・野鳥の楽園、ASA Wright Nature Center があると調べていて知った
のですが、実際にその存在を知っていましたか？

また、実際に見たことはありますか？

I learned while researching that there is a bird paradise, the ASA
Wright Nature Center, did you actually know it existed?
Did you know it existed and have you ever seen it in person?

（れな）

・ミノカサゴを知っていますか？ミノカサゴはインド太平洋地域の固有種

ですが、ヤシャ先生の母国であるトリニダード・トバゴ付近のカリブ海で

大量に繁殖し侵略的外来種としてみなされています。そこで質問です。ト

リニダード・トバゴではミノカサゴの繁殖を深刻な問題として扱っています

か？また日本の生き物などが輸入されて悪影響を及ぼした事例はあっ

たりしますか？

・Do you know about lionfish? The lionfish is endemic to the
Indo-Pacific region, but it breeds in large numbers in the Caribbean
near Yasha's home country of Trinidad and Tobago and is
considered an invasive alien species. So here's the question. Does
Trinidad and Tobago treat lionfish breeding as a serious problem?
Also, are there any cases where Japanese creatures were imported
and had an adverse effect?


